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Radi Vase bezbednosti, montazu izvrsite na osnovu uputstva!

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

TEHNICKE KARAKTERISTIKE:

Proizvod: Elektronsko napajanje za savitljivu LED traku
Ulazni napon: 100-240V/50-60Hz AC (PRIMARNI),

I1zlazni napon: 12V DC (SEKUNDARNI),

Klasa el. zastite: | klasa,

Stepen zaétite: IP 20 (koristiti samo u zatvorenim prostorijama),
Temperatura okoline: -25 ~ +40°C

INSTALACIJA:

Za ispravnu instalaciju pratiti prikazanu sliku ispod teksta. Povezati
kablove pomocu klema i ucvrstiti Srafove.

VAZNO UPOZOREN;E:

PaZljivo procitati uputstvo pre instalacije i saCuvati. Proizvod je
potrebno da instalira kvalifikovano lice. Glavni dovod struje mora biti
isklju¢en pre pocetka instalacije. Ne ukljucivati proizvod dok se ne
zavr$i instalacija. Koristiti samo odgovarajuce Zice za povezivanje.
Izbegavati povezivanje napajanja na strujne vodove sa velikim
induktivnim praznjenjima. Strujne ulaze (PRI) paZljivo instalirati tako
da budu odvojeni od izlaznih odvoda struje (SEC). Duzina kablova na
strujnim izlazima treba biti od 0,5m do 2m kako bi se izbegle radio
smetnje. Proverite da li se odgovarajuci tip LED svetlece trake koristi
da nije maksimalna dozvoljena ja¢ina prekora¢ena. Snaga LED
trake treba odgovarati izlaznoj snazi napajanja. Napajanje je
namenjeno samo za unutrasnju upotrebu. Nije predvideno da ovaj
proizvod koriste deca, osobe sa umanjenim fizickim, senzornim ili
psihi¢kim sposobnostima.

2.25m

Uputstvo za zastitu covekove okoline E

—
Ovaj proizvod se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloZiti uz
normalno smece iz domacinstva, ve¢ treba biti odlozena za to
predvideno mesto za recikliranje elektri¢nih i elektronskih uredaja. Na
to Vas upozorava i oznaka na samom proizvodu, uputstvu za
upotrebu ili na pakovanju.

Nijedan deo uputstva za korid¢enje se ne sme reprodukovati na bilo koji nacin ili koristiti, kao to su
j il vrsiti tektsta i znakova; bez dozvole. Sva prava zadrzava

;rgovina Maleﬂc d.o.0.

Proizvodac / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za
Stetu ili nezgodu nastalu zbog nestrucne montaze ili
neadekvatnog koriséenja

Ta v acedAeid oag, eKTEAE0TE TNV eyKaTdoTaocrn oUuQwva e Ti odnyisg!

OAHTIEZ XPHZHZ

TEXNIKA ZTOIXEIA:

Mpoidv: HAekTpoVIKNA Tpo@odoaia yia eUKANTITEG Awpideg LED
Tdon ei06d0u: 100-240V / 50-60Hz AC (PRIMARY),

Tdon e€odou: 12V DC (SECONDARY),

EA. mpooTacia: Tagn 1,

Babuoég mpooTaciag: IP 20

Oeppokpaaia TepIBAAAovToG: -25 ~+ 40 ° C

EFKATAZTAZH:

o TN oWOoTH eyKaTAOTAON, AKOAOUBHOTE TNV EIKOVA TTOU EPPAVICETAI
KATW atrd T0 Keigevo. MNa olvdeon XxpnoIhoTroINoTe KaAwdIa yia va
OTEPEWOETE KAl ACPANIOTE TIG BidEG.

ZYNEXIZTE NPOEIAOMNOIHZH:

AlaBdoTe TTPOCEKTIKA TO €yXEIPIdIO TTpIV aTmd TV €ykATAOTAGN Kal
amobnkeloTe. To TTPOIGV TIPETTEI va €YKOTAOTHOE! €va €CEIDIKEUUEVO
dropo. H kUpia Tpopodoaia TTPETTEN VO aTTEVEPYOTTOINBET TTPIV §EKIVAOEL
n gykardoTtaon. Mnv evepyoTroIEiTe TO TTPOIOV PEXPI va OAOKANPwOEi n
£YKATAOTAON. XPNOIYOTIOIEITE POVO KAaTAAANAa KaAwdia yia cUvoeo.
Amo@uUyeTe TN 0UVOEON TNG TPOYODdOTIAg OTIG YPAUMEG NAEKTPIKAG
EVEPYEIOG HE MEYAAEG ETTAYWYIKEG EKKEVWOEIG. EykataothoTte
TIPOOEKTIKG TIG €10680Ug IoxU0G (PRI) £é101 WoTe va diaxwpidovTal atréd
TIg TTPigeg (SECs). To prikog Twv KaAwdiwv oTIg TTPideg Ba TTPETTEI Va
gival a6 0,5 €éwg 2 pétpa yia va amo@elyeTal N padloPwVikn
TapedPoAr. BeBaiwBeite 6T 0 KardAAnAog TUTOG Tawviag LED
XPnoipoTolEiTal yia va dlac@alioTei 611 dev Ba eTTEPAOTEl TO PEYIOTO
emTPETTO eTiTedo 10XU0G. H 10xUg TG Awpidag LED Ba mpémer va
TaIPIGdel pe TNV €000 10XU0G. To TPOPOBOTIKS Eival HOVO YIO ECWTEPIKN
xprion. To Tpoidv autd dev TTpoopideTal yia Xpron atd maidid, dTopa
HE CWHATIKEG, AITONTNPICKEG 1) VONTIKEG QVATINPIES.

KaTteuBuvTipleg YPOUPES YIO TNV TTPOCTACIA TOU nspleAon‘rogﬁ
—

To TTPOoidV auTtd dev TTPETTEI VA ATTOPPITITETAI JE T OUVAON OIKIOKA
améfAnTa oto TéAOG TNG WEEAIUNG {wrg Tou, aMd TIpémel va
aTroppiTITeTal o€ KaBopiopévn BEon avakUKAWONG yia NAEKTPIKO Kal
NAEKTPOVIKO €EOTTAIONO. AUTO UTTOBEIKVUETAI ETTIONG OTTO TNV ETIKETA
aTo id10 TO TTPOIdY, TIG 0dNYieg XPAONG i TN CUCKEUaaia.

Kavéva Tufiua Tou eyxeIpidiou odnyitv Sev HTIOPEi va avaTrapayBei pe oTolovaiToTe Tp6To f va

XPNOIHOTIOINGEI, OTIWG PETAPPATT, TTPOTAPHOYA | LETATPOTTT KEILEVOU KAl XAPAKTAPWY. Xwpig Gdeia.
'OAa Ta BikaikhpaTa SiaTnEolvTal aTid To Trgovina Matejic d.0.0.

O karaokesvaorris / Siavopéag dev avalaufdvel kapia eubuvn yia
{nuia rj oupBdav mou mpoépxeral amé akardAAnAn eykardoraon
akardAAnAn xpron.

SRB - Uvek iskijucite napajanje pre nego Sto podesite vezu ili LED traku.
T .

-Sp sempre F'ali prima di regolare i collegamento
o la striscia LED.
DE - Schalten Sie die g immer aus, bevor Sie die Verbindung
Tabela preseci - glavni dovod struje (primer za preko 5 m kabla) oder den LED-Streifen einstellen. - o
GR - Anevepy (Te mdvta TNV TPOYP nptv pubpiceTe T 1]
Jacina (A) Nazivna struja (A) Presek Zica (mm?) 1 TV Tawvia LED.
<15 1 0.75 BG - BuHaru u3knioyBaiite 3axpaHBaHeTo NpeAM Aa Harnacsite Bpb3Karta
MAM NeHTarTa.
24~48 2 1 EN - Always turn off the power before adjusting the connection or the
48~72 4 1.5 LED strip.
72~100 6 2
100~360 9 2.5
Fiihren Sie zu lhrer Sicherheit die gemaf den A durch!

Per la vostra sicurezza, seguire le istruzioni!

ISTRUZIONI DELL'USO
CARATTERISTICHE TECNICHE:

Prodotto: Alimentatore elettronico non impermeabile per strisce LED
Tensione in ingresso: 100-240V / 50-60Hz (PRI)

Tensione in uscita: 12V DC (SEC)

Livello di protezione: IP20 (solo per uso interno)

Classe: Classe |

Temperatura: -25°C ~ +40°C

INSTALLAZIONE:

Per una corretta installazione, seguire lo schema di installazione
indicato.

AVVISO IMPORTANTE:

Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima dell'installazione.

Si raccomanda che il prodotto venga installato dal professionista
qualificato. L'alimentazione deve essere scollegata prima dell’
installazione. Non scollegare il corpo prima del termine
dell'installazione. Utilizzare sempre i cavi corretti per il collegamento.
Evitare I'installazione dell'alimentatore in circuiti con carichi induttivi
elevati o tensioni elevate. | cavi in uscita devono essere mantenuti
separati dai cavi in ingresso. La lunghezza dei cavi in uscita dovrebbe
essere compresa tra 0,5m e 2m per ridurre al minimo le interferenze
radio. Assicurarsi sempre di utilizzare il modello corretto di striscia LED
e che la potenza massima della striscia non venga superata. La potenza
indicata sull'etichetta della striscia LED deve corrispondere alla potenza
in uscita dell'alimentatore. L'alimentatore € destinato esclusivamente
all'uso interno. Il prodotto non é destinato all'uso da parte di bambini

o persone con disabilita mentali.

Informazioni sulla sicurezza e I'ambiente: ‘s

Il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti domestici,
ma solo in appositi contenitori per il riciclo di componenti elettronici.

1 produttore/distributore non si assume responsabilita in caso di
danni o rotture def prodotto durante F'installazione.

Il produttore/distributore non si assume responsabilita in caso di
danni o rotture del prodotto durante I'installazione.

IMPORTATORE: Prima Group 2004 LTD, Bulgaria, 1582 Sofia, Druzhba 2,
Viale "Prof. Tsvetan Lazarov" 126A, 4 piano; Telefono: +359 2 988 45 72;

3a Bawara 6e30MacHOCT, criefBaiTe UHCTPYKYnsTa!

WHCTPYKLUWUU 3A YNOTPEBA

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKMU:

MpopykT: He BofO3alUTEHO eNeKTPOHHO 3axpaHBaHe 3a LED nenta
BxopasLLo Hanpexexwe: 100-240V/50-60Hz (PRI)

M3xopgswo HanpexeHwe: 12V DC (SEC)

HuBo Ha 3awwmTa: IP20 (camo 3a BLTPELUHO Non3BaHe)

Knac: Knac |

TemnepaTtypa: - 25°C~+40°C

WUHCTANALMA:
3a npaBuiHa MHCTanaums, ciefjBaiTe NnokasaHata UHCTanaUMoHHa
cxema.

BAXXHO NPEAYNPEXAEHUE:

Monsa npoyeteTe BHAMATENHO MHCTPYKUUUTE Npeaun nHcTanauusa.
MpenopbunTenHo e NpoAyKThT Aa 6bae UHCTanupaH ot
KBanudmuumpaHo nuue. 3axpaHBaHeTo TpsibBa fAa 6bae N3KIYeHo
npeau uHcTanauus. He nsaknoysanTe TANOTO Npeau Kpas Ha
WHCTanauuaTa. Mons uanonseante npaBuIHMA NPOBOOHKK 3a
CBbp3BaHeTo. MHCTaﬂaLI,VIﬂTa Ha 3axpaHBaHeTO BbB BEPUTK C rosieMun
WHOYKTUBHM TOBapU UK HanpexeHus, Tpsbea fa ce nsbsrea. Uaxon-
HWUTe NpoBOAHULM TPsIOBA [ja Ce CbXpaHABAT pasfesieHn OT BXOAHUTE
NPOBOAHMLM. [b/mKMHATa Ha U3XOAHUTE NPOBOAHULM TpsiGBa Aa
6bae cTaHgapTHo 0.5M~2m, 3a Aa ce cBefaTt A0 MUHUMYM pagvo
cMyLLeHusTa. BuHaru ce yBepsiBaiTe, Ye U3non3Bare NpaBuiHUsS
mogen LED neHTa u ce yBepeTe, 4e MakCMManHaTa MOLLHOCT Ha
neHTaTa He e npeBuLeHa. MolHOCTTa, oT6ensi3aHa BbpXy eTUKeTa
Ha LED neHTaTa TpsiBa fAa cbBnaga ¢ u3xogsaLara MoLHoOCT

Ha 3axpaHBaHeTo. 3axpaHBaHETO e caMo 3a BbTPELLHO MoN3BaHe.
MpofyKTHT He e NpefHa3HayeH 3a NnonseaHe oT feua unm xopa ¢
NCUXNYECKN yBpEXOAHUA.

WHbopmMaums 0THOCHO 3aluMTa 1 OKO/HA cpeaa

MpoAyKTHT fa He Ce N3XBbpPASA 3aefHO C GUTOBMUS OTNaAbK,
a caMo B KOHTEHEpM 3a PeLMKInpaHe Ha eneKTPOHHU YacTu.

MpoussoauTensaT/ AUCTPUGYTOPLT He MOEMAT OTFOBOPHOCT, aKO
NPOAYKTa € YBPeAieH UK CUyNeH NpU MHCTanaumsTa my.

BHOCWTEN: NMpuma Mpyn 2004 00/, Bbnrapus, 1582 Codus, Apyx6a 2,
byn. "Mpod. LiBeTaH JlazapoB" 126A, 411 eTax; TenedoH: +359 2 988 45 72;

GEBRAUCHSANLEITUNG

TECHNISCHE MERKMALE:

Produkt: Elektronisches Netzteil fiir flexiblen LED-Streifen
Eingangsspannung: 100-240 V / 50-60 Hz AC (PRIMARY),
Ausgangsspannung: 12V DC (SECONDARY),

El. Schutzklasse I,

Schutzart: IP 20 (nur in Innenrdumen verwenden),
Umgebungstemperatur: -25 ~ + 40 ° C

INSTALLATION:

Befolgen Sie fir die korrekte Installation das angezeigte bild unter dem
text. schlieRen sie die kabel mit einer klemme an und ziehen sie die
schrauben fest.

WICHTIGE WARNUNG:

Lesen Sie das Handbuch vor der Installation sorgfaltig durch und
speichern Sie es. Das Produkt muss von einer qualifizierten Person
installiert werden. Die Hauptstromversorgung muss ausgeschaltet sein,
bevor die Installation beginnt. Schalten Sie das Produkt erst ein, wenn
die Installation abgeschlossen ist. Verwenden Sie zum AnschlieRen nur
geeignete Kabel. Vermeiden Sie es, das Netzteil mit groRen induktiven
Entladungen an die Stromleitungen anzuschlieRen. Die Kabellange an
den Steckdosen sollte 0,5 m bis 2 m betragen, um Funkstérungen zu
vermeiden. Stellen Sie sicher, dass der geeignete LED-Streifentyp
verwendet wird, um sicherzustellen, dass die maximal zulassige
Leistungsstufe nicht Gberschritten wird. Die Leistung des LED-Streifens
sollte mit der Ausgangsleistung tibereinstimmen. Das Netzteil ist nur fiir
den internen Gebrauch bestimmt. Dieses Produkt ist nicht fiir Kinder,
Personen mit kérperlichen oder sensorischen Beeintrachtigungen oder
Personen mit psychische Fahigkeiten.

Richtlinien zum Schutz der Umwelt E

Dieses Produkt darf am Ende seiner Lebensdauer nicht entsorgt werden
normaler Hausmill sollte bereits entsorgt werden vorgesehene
Recyclingstelle fir Elektro- und Elektronikgerate. Auf Dies wird auch
durch das Etikett auf dem Produkt selbst, der Bedienungsanleitung,
angezeigt verwenden oder auf der Verpackung.

Kein Teil der
Texte und Zeichen U
Handeln Trgovina Matejié d.0.0

darfin
anpassen oder

Weise iert oder verwendet werden, wie z

ohne Erlaubnis. Alle rechte vorbehalten

Der Hersteller / Vertreiber iibernimmt keine Verantwortung fiir
Schéden oder Unfélle durch hgeméBe I Il oder
missbrauch.

IMPORTEUR: Prima Group 2004 LTD, Bulgarien, 1582 Sofia, Druzhba 2,
Blvd. "Prof. Tsvetan Lazarov" 126A, 4 Stock; Tel.: +359 2 988 45 72;

CEND

For your safety, install according to the instructions!

INSTRUCTIONS FOR USER
TECHNICAL SPECIFICATIONS:

Product: Non-waterproof electronic power supply for LED strip
Input voltage: 100-240V/50-60Hz (PRI)

Output voltage: 12V DC (SEC)

Level of protection: IP 20 (indoor use only)

Electrical protection class: Class |

Ambient temperature: -25°C ~ +40°C

INSTALLATION:
For proper installation follow ir on chart shown schema.
Connect cables properly on terminal contacts according to given figure.

IMPORTANT WARNING:

Please read the instructions carefully before installation and preserve
it well. Recommend, the lamp must be installed and assembled by
qualified electrician. The mains supply should be turned off before
installation. Do not turn the lamp on before the end off installation.
Please use proper wire for connection. The installation of power
supply into circuits with large inductive loads or voltage surges should
be avoided. The output leads should be kept separate and apart from
input leads. The lenght of output leads should be typically 0.5m~2m in
order to keep radio interference minimum. Always ensure that the
correct type of LED strip is used and that the maximum rating is not
exceeded. The label power of LED strip must match the output power
of power supply. Power supply is for indoor use only. It is not intended
that this product is used by children, persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities.

Information about protection of environment
—_—

This product can’t be disposed on the end of-service with garbage
from household, but should be postponed in a place for recycling
electrical and electronic equipment. The alert is on the markings on
the product itself, user's manual and box.

No part of the specification may be reproduced in any means or used to make any changes such as
on or without ion from Trgovina Matejic d.0.0.. All rights

reserved.
The manufacturer / distributor takes no responsibility for damage
or injury resulting from improper installation or improper use.

IMPORTER: Prima Group 2004 LTD, Bulgaria, 1582 Sofia, Druzhba 2,
Blvd. "Prof. Tsvetan Lazarov" 126A, 4th floor; Phone: +359 2 988 45 72;

primer

PRI SEC
— plava/blue  braon/brown
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Primeri - Seme povezivanja:

NAPOMENA / NOTA / HINWEIS / ZHMEIQXH / 3ABEJIEXXKA / NOTE

- Bezi¢ni RGB kontroler mora biti instaliran na izlazni napon od 12V DC za LED proizvode.

- Il controller RGB wireless deve essere installato su una tensione in uscita di 12V DC per prodotti LED.

- Der drahtlose RGB-Controller muss an einer Ausgangsspannung von 12V DC fiir LED-Produkte installiert werden.

- 0 acUppatog eAeyk TG RGB mpémel va eykatactadei oe €060 taong 12V DC yua rpoiovta LED.

- Be3)knuHusa KoHTponep 3a RGB Tps6Ba Aa 6bAe UHCTaNUpPaH Ha U3XOASALLL0 HanpeXXeHue Ha 12V DC 3a LED npoaykTu.

- The wireless RGB controller must be installed on a 12V DC output for LED products.

SRB
I
DE
GR
BG
EN
NAPAJAN]E / POWER SUPPLY
ULAZ 1ZLAZ
220V~240V 12v DC
INPUT OUTPUT

WIRELESS CONTROLLER
FOR RGB
ULAZ
12V DC \é
INPUT L.
BEZICNI RGB G
KONTROLER B

O

————— LEDSTRP

min 3cm min 3cm

DC OUTPUT:XXV

AC INPUT: XXXV

example/ primer

PROTECTION FROM BURNS AND FIRE

Do not operate the LED strip if the ambient temperature (Ta) exceeds
45° C (113° C). Do not modify the LED strip in any way not described
in this manual or instal than genuine Mitea Lighting parts. Use only
accessories approved by Mitea Lighting. If any of the product
temperature readouts exceed the level, provide fan assistance to give

active cooling to the installation.

Solutions

Please check to see if there is power
being delivered to the drivers power
supply via the connection to AC power.

Check the polarity for 12V connections,
positive (+) to positive and negative (-)
to negative. See power supply driver
wiring diagram (Section C1).

Check the power supply driver; it may
need to be replaced.

Check the connectors and polarity.
Make sure strip is cut correctly and
strip terminals are making a connection
within the connector.

The working voltage should be within 5%
of the rated voltage (12V). If overvoltage
has damaged the product then this is not
covered by the warranty.

wallSwitch

120V AC
Wireless Oltet

Wieless
Switch Recelver

12vDC
Power Supply

Strip may need to be replaced.

TROUBLESHOOTING
Symptoms ‘ Possible Causes
g N = Bl
‘ D —— i i - .
3 S AC high voltage input 100-240V y 1. No power to the driver.
% \: <«————— DC Low-voltage output,the main power cord @ 1
5 1
3 1 fo DpooJo ooofo ooaof
35 - 2. The power supply driver
@ - 5m connection is wired incorrectly.
o fJ>———+f0 0o00[0 0o0f[0 0Ooa0]
®
] L le—50.0mm—|
=
o .
P JL s
3 = 0 ODo0]0 ODoo0]0 000 LEDs light up P PPl -
4.The strip wires are not connected
properly to the strip or to the driver.
4 N\
wal Switched AC 12vpc
swien it Fowar Sopply
‘ ‘ 5. Overvoltage may have damaged
D w the LEDs.
|
|
— === 1. LEDs on the strip are powered in
g J series. If some LEDs in the centre
of the strip do not light and LEDs
4 N\ towards the end of the strip do light
ok then the LEDs have failed.
1o 120
Fis Fowar opply
2. If the LEDs in the beginning of
@ Some of the the strip work but none are working
@] LEDs do after the first non-working LED
N | not work then there is a connection issue.
[ This could be caused by a poor

connection or if the connector is
not fitted to the strip correctly.
This could also be a result of the
strip being bent more than the
recommended bending diameter.

Please check the strip connection from
the section of the strip that is not lit.
Check soldering connections. Check
connector joins. Strip may need to be
replaced.

120

vAC

12vpC
Outet Power Supply

N\ The strip when
lit is dim or not

BG - 3awurel

GR - MpOOTATEVUHEVOG HETACKNHATLOTNG, QVBEKTIKOG OE
BpaxLKOKAWHA — ECWTEPLKA.

H TpaHchopMaTop, YCTOMUMB Ha KbCO Cuef

1. The power load (total Wattage of
all strips connected) exceeds the
rated Wattage of the power supply
driver (total output).

The power supply needed will depend on
the total length of strips in use. The power
supply driver will need to have an output
that is at least 10% more than the total
wattage needed to power the strip. See
section A.

2. The length of wire between
the strip and power supply or the
length of the wire in between each

1. Use shorter strip supply wires.
2. Use thicker supply wires.

when power is
switch on

compatible.

evenly lit K 3. Make sure that the input voltage of each
LB Biemner % s 4 strip is too long. LED strip is within 90% of the rated voltage.
e Biner
Recter
‘ ) 3. Too many LED strips are | 2. Make sure that the total wattage of
' connected to the power supply | all LED strips is within 90% of the total
D » driver. output of the power supply driver. If the
\_ s ) total wattage of all strips exceeds the
driver output then please use a higher
wattage driver.
AlI LEDs are There is an intermittent connection | Please check driver to AC connection
flashing at the power supply driver. and driver to strip connection.
intermittently
Some of There is an intermittent connection | Please check all strip connections and
the LEDs at each strip branch connection. check connector joins.
are flashing
SRB - Zastiéeni transformator, otporan na kratki spoj — iznutra. intermittently
IT - Trasformatore protetto, resistente ai cortocircuiti — interno. N ) . . )
DE - Geschiitzter Transformator, kurzschlussfest — intern. LEDs blink once | Please check that the driver is | Thisis a 12V constant voltage LED strip.

You will need to power the strip using a
12V constant voltage LED driver.

oTBbTpE.
EN - Protected transformer, short-circuit resistant — internal.




